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Abstract

The most basic function of language is to assist in interpersonal communication. For language
learners, the practical use of language is particularly important. In practice, there are obvious
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phonological changes in the flow of the language, which are influenced by neighbouring speech
sounds, the speed of speech, the pitch of the voice and the intensity of the sound, which can cause
problems in language learning. This paper focuses on the assimilation phenomenon that exists in
Chinese, English and Korean, and breaks away from the traditional way of classifying phonological
changes in each language, starts from the way of phonetic change, from a unified classification
perspective of “cis-assimilation/retro-assimilation/mutual assimilation” to re-categorise the as-
similation phenomenon in Chinese, English and Korean, comparing the commonalities and indi-
vidualities of the assimilation phenomenon in the three languages. The study also attempts to
suggest some suggestions for the teaching of Chinese, English and Korean languages.
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Table 1. Comparison of assimilation in Chinese, English and Korean
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